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AHHOTAIIUSA
B nanHOIi cTaThe paccMaTpUBaeTCs BIMSHUE HCTOPHUUECKOTO 0 CBOEH 3HAUMMOCTHU COOBITUS
— TIOKOPEHHUE YEIOBEKOM KOCMHUYECKOTO MPOCTPAHCTBA Ha KYJIbTYPHYIO KH3Hb OOIECTBA, B
YaCTHOCTH, Ha IOSIBJIGHWE KOHIIENITOB-TEPMHHOB, MPEACTABIAIOIINX €000l  HOBBIN
npodeccuoHaIbHBIN A3bIK. B KynbType HeT 00s1acTH, rAe He ObLIM Obl OTPaXKEHbI BbIJAIOIINECS
TEXHUYECKHUE JOCTH)KECHHUS, CBSI3aHHBIE C OCBOCHMEM KOCMOCA: JINTEPATypa, >KMBOINCH, KUHO,
MY3bIKa, apXHUTEKTypa, MOJa BE3Jl€ MOKHO IPOCIEAUTh BIMSIHUE KOCMHYECKOM JIIOXH,
ITOCITYKUBILEH BIOXHOBEHHUEM JUUISI MHOKECTBA JIFOJIEH 110 BceMy MuUpY. 1losiBieHne yHUKaNbHBIX
TEXHOJIOTUH HAIIIO CBOE OTPaKEHUE BO BCEX 00JIACTSIX KYJIbTYPBI, HO B IEPBYIO OYEpE/Ib B SI3bIKE,
KOTOpPBIM Hago ObUIO 00O3HayaThb HOBYIO peajbHOCTh. [loHMMaHue ocoOeHHOCTEH
(¢bopMHpOBaHMS CHELMATBHOM KOCMHUYECKOH TEPMHUHOJIOTMM, YCJIOBUH €€ pa3BUTHUS U
(GYHKIIMOHUPOBaHMS, HEOOXOJUMOCTh CHCTEMATHU3allUM U YHOPSAJOYEHUS, TNPUBEACHUS K
TEPMHUHOJIOTHYECKOMY €JUHOOOPAa3HIO B CBSI3U C MEXIYHAPOJAHBIM B3aUMOJIEHCTBHUEM B 00J1acTH
KOCMOCa U BOBJIEYEHUEM B OTOT IIPOLIECC MPEACTABUTEIEH PA3HBIX CTPaH U KYJIbTYp SBISCTCS
3aJI0TOM YCIIEUIHOT'O BBIMOJIHEHUsI paOOThl B CIOXHBIX, MOPOM ASKCTPEMAJbHBIX YCIOBHUSX.
[TockonbKy COTpYIHHUYECTBO B 00JIACTH PA3BUTHUS aBUALMU U KOCMOCA YK€ JaBHO MPUOOpeEso
IJI00ANBHBIM  XapakTep, BO3POCIO MPAKTUYECKOE 3HAUYEHHWE HW3YYEHUs CIEeHHUaIbHO-
npoecCHOHaTbHON KOMMYHMKAIIUU — TEPMUHOB, OOCITY)KHBAIOLINX JAaHHBIE OTPACIM HAYKH U

TEXHUKH.
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Beenenue

Bo3HHKHOBEHHE HOBBIX O0JIACTEH HAYKM W TEXHUKH HEU30€KHO BJICUET 3a COOOW pa3BUTHE
KyJIbTYpHOH  COCTaBJISIOINEH, OTpaKarolieidcss B pa3HoOOpasHbIX  ¢dopMmax:  S3BIKOBOW,
XYIOKECTBEHHOW, MY3bIKAIbHOM U JAp. KocMuueckas TeMarhka BIOXHOBJSJIA IHCATEIEd H
XYI0KHUKOB 33J10JIT0 JO OCYIIECTBIICHUS MOJETOB B pealibHOCTH. Ho mociie BbIxo/1a yenoBeuecTBa 3a
MIPEACIIbl 36MHOM TTOBEPXHOCTH, TPOUCXOIUT MPOHUKHOBEHHE U BIIUSHHUE 3TOT'O COOBITHS BO BCE Chephl
JKU3HU 4YesoBeka. B smTepaType Mbl acCOUMMpPYEeM TE€MYy KOCMOCA, MPEXAE BCEro, ¢ HaAy4yHOU W
HEeHay4YHOU (aHTacTUKOU. Ha OCHOBE Xy/10KECTBEHHBIX ITPOU3BEICHUN B KHHOMHTYCTPHH MOSBIISICTCS
OoraThIii CIIEKTP CIO’KETOB M padOT: OT «IIMPOKOrO0 METpa» B BHJIE NMPHUKIIOYEHUH, 0J0KOACTEpOB,
HAyYHO-TIO3HABATEIBHOTO JOKYMEHTAIBHOIO KHHO JI0 CEpUAIOB, MYIbTOUIHBMOB U BHUICOUTP.
OTHOCHUTENBHO TEMBI KOCMHUYECKOM JKMBOIIMCH, X0YETCSI 0CO00 BBIAESIUTH IBA MMEHH KOCMOHABTOB-
XYyIOKHUKOB — Ajekcess ApxunoBuya JleoHoBa u Brnamumupa Anexcanaposuua [[xanubOekosa.
[ToMuMO peanucTUYHBIX U (GAHTACTUYECKUX KApTUH, HAITMCAHHBIX IO/ BIMSHHEM I0JIETa B KOCMOC,
A.A. JleoHOB co3/1an WUTIOCTpalMu K KHUre «COJHEYHBIM BETEp», B COABTOPCTBE C XYAOKHUKOM-
¢dantactom A.K. CokonoBeiM. B CIIIA npu HACA cymectBoBana crienuanbHas XyIOKECTBEHHAS
mnmporpaMma, ¢ OTOOPOM XYIOXKHHUKOB, TNpPHU3BAaHHAS 3aleyaTieTh MpOorpaMmy TOATOTOBKUA H
ocymecTBieHust «AnoiutoHa-11», cBa3anHyro ¢ moierom Ha JlyHy. B cdepe nuzaitHa m Momabl
MOSIBJISIFOTCS. TaKue MPOQPECCHH, KaK KOCMUYECKUN apXUTEKTOP, 3aHUMAFOIIUNUCS MPOCKTUPOBAHUEM
KHUJIBIX 0TCEKOB «COI030BY», TYHHOT'O0 OpOUTATIBEHOTO KOPa0Jsi, KaAOMHBI MHOTOPA30BOI0 KOCMUYECKOTO
Kopabnsi «bypaHa», XyIOXHHKU-IH3AHMHEPHI W MOJCILEPHI, BIOXHOBJICHHBIC CKadaHIpaMu,
KOMOWHE30HAMH, ITUIEMaMH, pa3padaThIBAlOT 1IEJIbIe KOJUICKIIUU, KaK OJEXKIbI, TaK M KOCMHYECKOM
CUMBOJIMKA. AKTHBHO 3a/ICCTBYeTCS W MY3bIKa, B KOTOPOM OTPaKAIOTCS TE€POUYECKHE U
POMAHTHUYECKHUE XapaKTEPUCTUKUW Tpodeccur KOCMOHABT. TBOpUeckui TaHAeM AJIeKCaHIPbI
[TaxmyToBoii u Hukonas fToOponpaBoBa co3nan necHio «Hanexaa», CHMBOJIMYECKH CTAaBLIYIO THMHOM
MMOKOPHUTEJIEH 3BE3AHOTO TMPOCTPAHCTBA. B aHTIOS3BIYHOM MY3bIKE KOCMOCY TOCBSITHJIM CBOHM
npousBenenus: «burmsy, I»sun boyu, Onton J[oH, «Pannoxs>ma» u MHOTHE OpYTHE.

Opnnako HamOoJee SIPKO HOBBIE SIBJICHUS TMPOSBISIOTCA B SI3bIKE — B JIMHTBUCTHYECKOM cdepe,
YyBCTBUTEJILHONW K U3MEHEHUSM, MPOUCXOMISIIUM B OOIIECTBE, YTO OTPAXKEHO B TOSIBICHUU IEJI0TO
psga HOBBIX KOHIIENTOB U COCTAaBIEHHBIX Ha HX OCHOBE CcJoBapeil, oOecrneuuBamOIIUX U
JIEKOMUPYIONIUX  KAaTerOPHAIbHO-TIOHATUHHYIO CHCTEMY  CIEHUAIBHOTO  MPOoQecCHOHAIBHOTO
KOCMHMYECKOTO S3bIKa, CHEIM(PHUKY KOTOPOTro HE0OXO0AUMO UCCIIe0BaTh OoJiee moaApoOHO.

OcHoOBHAasI 9YaCTh

OcHoOBaTensIMi PAaKETOCTPOUTENILHOW 007acTH ObUIM HEMIIbl, OJHAKO OOJBIIMHCTBO pPadOT,
MIOCBSIIEHHBIX JEATEIBHOCTH YEJI0BEKA 10 OCBOEHUIO KOCMOCA, HAIMMCAHBI HA PYCCKOM M aHIVINHCKOM
A3bIKaX, U OITOMY €CThb CBO€ KYJIbTYpPHO-HCTOpHMYEecKoe oOocHoBaHMe. Pa3paboTka pakeTHOro
BOOpY)K€HHUs1 Hauyajack B l'epmanuu c koHHa 20-x Hayasa 30-X TOJOB HpPOIUIOr0 BEKa H
OCYILECTBIIAIACH C KOHKPETHBIMU BOEHHBIMH LIEJISIMU JIJIS1 HCII0JIb30BaHUs BO BpeMs Bropoit MupoBoit
BOIHBI. Peus, nmpex e Bcero, uaet o 3HaMeHUThIX pakerax «Day-1» n «Day-2», KOTOpbIMH OOMOMIN
JlonnoHn. [locne okoHUaHMs BOWHBI U pazena ['epmanuu, OblT TaK)Ke OCYIIECTBIICH Mepeiesl HayqHO-
TeXHUYeCKUX paspabotok mexay Coserckum Coro3oMm, CHIA u Bpurtanmei. Ecaun y Coserckoro
Coro3a K 3TOMy BPEMEHH YK€ CYLIECTBOBAIN COOCTBEHHbIC TEXHOJIOTUH M MOJEINH, MMYCTh B MEHEE
COBEPIICHHOM TEXHHYECKOM HCIIOJIHEHUH, YeM Yy HEMIIeB, TO aMEpUKaHIbl ObUIM OYCHb
3aMHTEPECOBaHbl B 3aXBaTe€ U BBIBO3€ HE TOJbKO TEXHOJIOTMH, HO M BEAYIIMX HHKEHEPOB U
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KOHCTPYKTOPOB-pakeTyukoB ['epManuu Ha CcBOIO TeppuTopuio. «HM Mbl, HU aMepuKaHIbl, HHU
aHrimyane 70 1945 roma He yMenu JenaTh )KUJAKOCTHBIC paKeTHBIC IBUTATEIH TATOM Oonee 1,5 TOHH.
Ja u Te, yTo ObUIM CO37aHbl, 00IaIaTl MaJION HaJIeKHOCTBIO, B CEPUIO HE IMOIILIN, 1 HUKAKOI HOBBII
BU/JI OPYKUS C UX IPUMEHEHHEM TaK U HE OSIBUIICA. A HEMIIbI K 5TOMY BPEMEHH YCIIEUTHO pa3padboTanu
n ocomn JKPJI tsroit o 27 ToHH, B 18 ¢ ymmHuM pa3 6osbmie! M k ToMy ke, MPOU3BOIUIN ITH
JIBUTATE€JIM B KPYIMHOCEPUMHOM MpOU3BOACTBE ThicsiuamMu!» [UYepTtok, 2006, 222]. PakeTHO-
kocmudeckas orpacib CLIIA Gpina co3nana 3aXxBaueHHBIMH U BBIBE3CHHBIMU B 1945 rogy HemenkuMu
crienuagucTaMu Bo TiiaBe ¢ BansTepom [lopuOeprepom u Bepuepom ¢don bpaynom. Tem He MeHee,
Coserckuii Coro3 ornepenui aMepuKaHIEB U IO 3ayCKy MEpPBOro CIIYTHUKA, KOTOPBIA COCTOSIICS B
CCCP 4 oxts6pst 1957 rona, a B llltarax 1 ¢epans 1958 roxa, u mo 3amycKy mepBoro 4eioBeka B
kocMoc — 12 anpenst 1961 rona, obeccmepruBiiero ums neporo Coserckoro kocMoHaBsTa — Opus
AnexceeBuua 'arapuna. [lepsenctsy CCCP nmpunajiexaT 1 nepBblid rpyInoBoi KOCMUYECKUN MOJIET,
COCTOSIBIIMICA Ha JABYX KopaOmsix — «Boctok-3» m «BocTok-4» moxa ympaBieHHeM AHIpHaHa
HuxonaeBa u IlaBna IlomoBuua B 1962 romy, u mepBbId MOJIET >KEHIIMHBI B JIMIEe BaneHTUHBI
TepemkoBoit B kocmoc B 1963 roay, u nepBblii BBIXOJ B OTKPBITHIM KOCMOC, OCYILECTBIEHHBIN
Anexceem JleoHoBbIM B 1965 romy. Hauano kocMuueckoil 3pbpl 0€3yCIIOBHBIM JIMJEPOM, KOTOPOM
spisicss Coserckuil Coro3, 0O3HAMEHOBAJIO IIOSIBJIEHWE HE TOJBKO IPOPBIBHBIX TEXHUYECKUX
JIOCTIDKEHUH, HO O0O3HAYHMIIO M 3aKPENWIO CBOE BIUSHHE B OOJIACTH KYJIBTYPHI, B YaCTHOCTH, B
MOSIBIICHUH HOBOW KOHIENTOC(epsl — KOCMOHABT, CIyTHUK, PAaKeTa, acCCOIMUPYIOMIMECS C Hallen
ctpanoi. [lanee, ¢ ocmabnenuem mnosunmii CCCP, a mozxe Poccun Ha monuTHdeckoil apeHe u
BBIIBIDKEHHEM Ha TEpBbIM MJIaH NPUHLUIOB riobanu3anuu, npoasuraemeix CIIA, mox srumoit
IIMPOKOTO MEXIYHApOJAHOTO COTPYIHHYECTBA, OCHOBHBIM SI3BIKOM B 00JacTH PAaKETOCTPOEHUS
CTAaHOBUTCSI aHTJIMICKHUI S3BIK, JAENaeTcs YHIOop Ha ero yHHU(HUKaILWI, pa3padoTKy YHHUBEPCAILHOTO
MOHATUMHOTIO, TEPMHUHOJIOTMYECKOTO amnmnapara ¢ LEJIbl0 COBMECTHOIO B3aUMOJEHCTBUS JIIOJEH
pa3IMYHBIX SA3BIKOBBIX KynbTyp. OmnbiT skcneaunmu Ha MKC, coctaB KOTOpbIX Bcerjaa
UHTEpHAIIMOHAJICH, CBUJETENBCTBYET, UYTO OT Pa3BUTOM KYyJIbTYpbl OOILEHUS 3aBUCUT HE TOJIBKO
Ka4yecTBO paboThI, ®HU3HH, HO U caMa *HU3Hb. OT KOCMOHABTOB TPEeOYeTCsl U MH)KEHEPHO-TeXHUYeCKas,
(bu3nueckas MoAroToBKa, U 3HaHUE SI3bIKA Ha YPOBHE, JOCTATOYHOM I HAJIEKHOTO B3aUMOJICHCTBUSI.
B xocMuueckoi M aBHalMOHHOW O0JIACTSIX BCE OCHOBHBIE MEPOIPHATHS MEXIYHAPOJHOI'O YPOBHS
MPOXOJIAT ceiiyac Ha aHTJIMICKOM SI3bIKE, 3a4acTyIO MPU YYaCTHH NMEPEBOAUYMKOB, Ubsl KBATH(PHUKAIISI
JOJDKHA  TIOCTOSIHHO — TOBBIIIATBCS, IOCPEJACTBOM  OCBOEHHUS  BEIYLIUMX  HCCIEJOBaHMM B
COOTBETCTBYIOIIMX o0nacTsx. Jaxe Gnectsiie Biaaaes A36IKOM, MOKHO OBITh HEMPABUILHO TTOHITHIM
IpHu TepeBojie crennduyeckol TepMHUHONOTHH. B 1aHHOM acnekTe ciieyeT OTMETHTh 3HaueHue
MEXIYHApOAHBIX CEMHUHAPOB, LIKOJ, KOH(EpeHIMH, Kak A npodecCHOHAIoB, Tak U JUIS JtoJel
6a3oBoro ypoBHs noarotoBku. T.H. XomyToBa B cBoeli paboTe mpenaraet cleayroIiee onpeacieHne
TEPMHUHOJIOTHYECKOTO s3bIKa — 3TO «(PYHKIMOHAJIbHAsI Pa3HOBUIHOCTh fA3bIKa, LEIbI0 KOTOPOM
SBJIAETCS HEOOXOAMMOCTh OOecreuyuTh ajfiekBaTHOe U A(pdexTuBHOE OO0IIeHHE (KOMMYHHUKAIUIO)
CTIEIMAJIMCTOB B JAHHOM MpeaMeTHOM o0mactu» [ XomyTtoBa, 2008, 96].

[Tocne 3amycka CoeTckum COrO30M MEPBOTO CIYTHUKA, B AHTJIMMCKOM SI3bIKE TIOSIBJIAETCS] aHAJIOT
¢ pycckoro — sputnik, Bmecre ¢ 3TuM ymotpebisercs u Tepmun satellite. Crapiiee coBepiieHHO
pycckum nocine nosiera FOpus AnexkceeBnua ['arapyHa KOHIIENT «KOCMOHABT» U OOpa30BaHHBIE OT
HEro KOCMOJpPOM, KOCMOHABTMKAa MMEET CBOM IPOU3BOJHBIE M3 I'PEUECKUX KOpHEH — KOGUOG —
«BCEJNIEHHAs» + Tp. voutng — «(Mope)miaBarenby — 00O3Hayas MOHATHSA, HEH3BECTHBIE B 3IOXY
AQHTUYHOCTH, JIOTUYECKU 00pa30BaHbl KOHIETITHI «a3POHABT» M «a3dpoapom» [CopokuH, 1963, 174].
ITocne 12 ampenst 1961 roga B aHTIHMIICKOM s3BIKE MOSBWIMCH TEPMHUHBI cosmodrome, cosmonaut,
cosmonautics. OHM ynoTpeOIAIOTCs, KaK MPaBUIIO, B OTHOIICHUH COBETCKUX KOCMHUYECKUX MOJIETOB U
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KOCMHUYECKOW HayKu. B 3T0 ke BpeMs B aHTJIMHCKOM S3bIKE MYyTEM KaJbKUPOBAHUS IMOSBISIOTCS
KoHIlenThI Spacecraft, spaceship, spaceman, astronaut.

Kak nns pycckoro, Tak U Juisi aHIVIMHCKOTO SI3bIKa XapaKTEepHBI CI0KHOCOCTaBHbIE TEPMUHBL. B
PYCCKOM SI3BIKE 3TO TaKUE€ TEPMHUHBI KaK: ICEBJI0/IaJIbHOCTh, MECTOOINPEACICHUE, B AHIJIMICKOM —
bandwidth, multi-constellation pseudorandom u T.1. [Kapyrusn, JIBopkus, ITaBmos, 2009].

[Tonstable mist mpodeccuoHanoB abOpeBUATYphl OYEHb YACTO 3aMEHSIOT CIIOKHOCOCTaBHBIC
0003Ha4YeHUsI, K KOTOPHIM MOT'YT OTHOCHTHCSI KAK HAUMEHOBAHUS OTAEIbHBIX TEXHUYECKUX CPECTB:
SV (space vehicle — kocmuueckuii ammapar), KBHO (koopauHaTHO-BpEMEHHOE HaBHTAIl[HOHHOE
obecnieuenne), CF (carrier frequency — mecymas gacrora), BOC (binary offset carrier — nBonunas
Hecyllas cMelleHus), Tak u nenbix cucrtem: SBAS (satellite-based augmentation system —cucrema
(YHKITMOHATILHOTO JIOTIOJTHCHUS TJI00ATBHBIX HABUTAIIMOHHBIX CITYTHHKOBBIX CHCTEM) — 3TO HA3BaHUE
BCEX CYIICCTBYIONUX CHCTEM ()YHKIIMOHAIBHBIX JOMOJHEHUH B IIEJIOM, P 3TOM B aMEPHKAHCKOM
aHrmiickom abOpeBuarypa Oyzxer 3By4ath kak WAAS — the wide-area augmentation system —
IIMPOKO30HHAS CUCTeMA (DYHKITMOHAIBHBIX TOTIOTHEHHH, TOCKOIbKY WAAS sBisieTcst aMepUKaHCKOM
cucteMoi, B pycckoMm si3eike — SDCM — the system of differential correction and monitoring — cucrema
muddepeHmanbHON Koppekunnu 1 MoHuTOpuHTa — cucreMa Poccun, EGNOS-8 EBpocorose u ip [ION
GNSS, 2019].

Henb3st HEe OTMETHTh 3HAUEHHE KOJOBBIX O0O3HAYECHUN B AaBUALIMOHHONM M KOCMHUYECKOU
koHnenTochepe. B Hamier crpaHe 0003HaYCHUS JICTATEIBHBIX CPEJCTB Yallle BCEro 0003HAYAIHCH 110
MMEHaM JIIOJIeH, WX KOHCTPYUPYIOIIMX. DTO YK€ CTaBIIME MPAKTUUYECKH MMEHAaMU COOCTBEHHBIMU
«Mul», «Mn», «Cy», «Ty» u T.1.

Jlexcrueckue KOHIIENTHI BBICTYIAIOT B BUJI€ HE TOIBKO TEPMUHOB U HOMEHOB. Tak, I'.O. Bunokyp,
BIIepBBIe chopmynupoBal, a A.A. PedopmaTckuii pa3Bui WAL O pa3rpaHUYCHUN TEPMUHOJIOTUU U
«HOMEHKJATYypbl». «HoMeHKIaTypa» SBISE€TCS CpPEACTBOM «yAOOHOTO O0O3HAUYEHHUs MPEAMETOB)
[Bunoxyp, 1939, 3], «repMHUHBI XK€ — 3TO Ba)KHasl COCTaBHAs YacTh HAyKU M TE€XHHUKH, C MOMOIIbIO
KOTOpO# (hOpMHUPYIOTCSI HAyYHBIE TEOPUH, 3aKOHBI, IPUHIIMIIBI, MOI0KeHus» [Pedopmarckuii, 1961,
47]. B aTy rpynmy MOXHO OTHECTH, HampuMep, POCCUHCKUI KocMuueckui kopabib «Coro3» u
amepukaHckuit «Crew Dragony.

Konnexktupsl pabouux rpynn Poccun, CIIIA, Kuras, Esponeiickoro Coroza, Unauu, SAnonumn,
Kananel, bpazunuu y4acTBYIOT B €XKETOJIHBIX MEPOINPHUSITHSIX, MOCBSIICHHBIX MpoOiIeMaM U3y4eHUS
KOCMHYECKOTO MPOCTPAHCTBA, €r0 0€30MacHOCTH, TOYHOCTH HABUTAIIMOHHBIX CITYTHUKOBBIX CHCTEM,
COBMECTUMOCTH ¥ B3aMMOJIOMOJIHSIEMOCTH, JOCTYITHOCTH CEPBHCOB JJIsi BCEX TPaXKIAHCKHX
noJyib3oBaresneil Ha Oe3Bo3Me3qHOM ocHOBe. Jlns oOMEHa MHEHHUSMU CYLIECTBYIOT HE TOJBKO
paszIuyHbIE MEXYHAPOIHbIE KOH(M)EPEHIINN, HO | TENBIN Psii MEPUOANIECKUX H3JaHUM, B KOTOPBIX
CHEIUATUCTBl MYOJUKYIOT CTaThH O TIOCIEIHUX JOCTHXKeHUsx. Hopeimme wuaen, HWHTEPBHIO
KOHCTPYKTOPOB U pa3pabOTYNKOB, 0OMEH MHEHUSMHU PA3TUIHBIX KOCMUYECKHUX IIIKOJI MOYKHO HAWTH B
TIEPHOINKE, TOCBSIICHHOH BOITPOCcaM pa3paboTOK M BHEAPEHUS aBHAKOCMHUYECKUX TeXHOJoTHi: «GPS
Worldy», «ION GNSS», «Chipnews», «HoBoCTH KOCMOHABTUKIY, «AKTyaabHbBIC IPOOIEMbI aBHAIINN
1 KOCMOHABTHKH, «Punocodusi KocMoca 1 KOCMOHABTUKH: TIEPCIIEKTUBEI pa3BUTHS B XX Bekey.

3akJIoueHue

KocMoc ocraetrcst cdepoil TeCHOTO B3aWMOJEHCTBUS PAa3IMYHBIX TOCYAApCTB, HECMOTPSI Ha BCE
CIIO)KHOCTH, CYHIECTBYIOIIME B MEXIyHapoaHOH mnonuTuke. COOBITHS TMOCIETHUX JIET IOKa3alu
HAaCKOJIBKO BaXKHO HAMETh CBOIO HE3aBUCUMYIO CIIyTHUKOBYIO TPYIIIUPOBKY 51
BBICOKOKBUTU(DHIIMPOBAHHBIX ~ CIEIUANTUCTOB. Poccusi, MpeojolieB TPYAHOCTH IOCTCOBETCKOTO
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pa3BUTH, CO3[AaB CBOIO HAIMOHAIBHYIO KOCMUYECKYK) CHUCTEMY, BHOBb CTPEMHUTCS K YIPOYEHUIO
NO3ULIMH B KOocMoce: pa3paboTaHa HporpaMma IO 3alyCcKaM K JIYHHOM ITOBEpXHOCTH, B IIJIaHAX
CO3JIaHME HE3aBUCHUMON KOCMHUYECKOH opOuTanmbHOM craniuu. Kocmoc Bcernma Obui, ecth U Oyner
CHCTEMOW Tpa)kJIaHCKOTO M BOEHHOIO Ha3HAUCHUs, a HALMOHAlbHAas W Tio0anbHas 0e30MacHOCTb
HampsMYIO 3aBUCSIT OT YMEHHs IOHUMATh IPYT Apyra, Kak B BOIIPOCax CHEelMaIbHON TEPMUHOJIOTUH,
TaK Y IIUpPe B AETEPMUHUPOBAHUM U MOTHUBHPOBAHUU CO3HAHUA U JIEATEIHOCTH COBPEMEHHBIX JIUT
10 OCBOEHHIO KOCMUYECKOT'0 IIPOCTPAHCTBA.
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Abstract

This article examines the impact of a historically significant event - the human conquest of outer
space on the cultural life of society, in particular, on the emergence of concept terms that represent
a new professional language. There is no area in culture that does not reflect the outstanding
technical achievements associated with space exploration: literature, painting, cinema, music,
architecture, fashion, everywhere one can trace the influence of the space age, which served as
inspiration for many people around the world. The emergence of unique technologies was reflected
in all areas of culture, but primarily in the language that had to be used to denote the new reality.
Understanding the peculiarities of the formation of special space terminology, the conditions for its
development and functioning, the need for systematization and streamlining, bringing to
terminological uniformity in connection with international interaction in the field of space and the
involvement of representatives of different countries and cultures in this process is the key to
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successful performance of work in complex, sometimes extreme conditions. Since cooperation in
the field of aviation and space development has long become global in nature, the practical
importance of studying special professional communication, such as terms serving these branches
of science and technology, has increased.
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